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[".C.X,0kueBa, byx[lY Ykutysuumcy,
.A.ToupoBa, byx[lY Tanabacu

OPAHUY3 TUNNOATU “KN3NN” (“ROUGE”) PAHIT BOCUTACUAA
XOCWUJT BYJITAH ®PA3EOJ10I MK BUPJTMKNTAP CEMAHTUKACHK
(Mpocnep Mepume acapnapu MUCONNAA)

MabHaBUAT XanKHU, MUANATHWU ynyrnaiaurad, yHW ByTyH AyHEra TaHUTryBun
3HF MyXVM omMuagmp. Tua 3ca, YHUHT 6upnamum Ba acocuii ByruHu, Ty6 ungusm,
XaNKHUHT Tapuxu, OYryHU Ba KenaxarnHwWHr SKKon udogacu, aHabHanapy Ba
MaZaHuATU NHBUKOCKU xmcobnaHaau. Tun WyHAain OylK Kydra araku, XaTtTo Kypon
Kyun 6unaH arannab OynmaiguraH capxagfiapHu, MUHr 6up nyTd 6unaH onuno
6ynMac KyHrunnapHu-ga onuiura Koaup. TUNHWHT 6yHpai Kygpatnu 6ynuwmra
cabab aca, YHUHT acpnap gasoMuia Awab, XankHUHT 6aguunii Tun Bocutanapy 6unaH
calikannaHn6 6opuwwngagmp. 3epo, Xank MaBXyA 3KaH, Tun 6GapxaéTtgaup, Tun
6apxaéT sKaH, xank 6apgasom bynaau.

Baguuii TN BOCMTaNapUHUHE SHT KMMMATAUCK — Xap BMp Xank TWAMAa YHUHT
MafaHuATW Ba MabHaBUATUAAH Kenub YMKKaH Xonga apatuaraH néopanap 6ynn6
xucobnaHagn. M6opanapHn TUALWYHOCAMKHWUHT (dpa3eonorus oynuMuaa Y pradunaom
Ba ynap Tunga (paseonorusmnap, (paseonornk 6uprkMa Ba  (pa3eonoruk
6vpnuknap Kabu 6up HeuTa HoMMap GunaH atanagu.

Xap o6up Tunga 6ynraHn Kabu, (paHuy3 TWaMda XaM Kynnas (PPa3e0nornK
6upnuk (byHaaH KeiivH - ®B)nap maBxyg 6ynn6, (paHuy3 agubnapu y3 acapnapyga
(hpaseonornsmnap, XycycaH, paHrnap socutacuga xocun oynraH ®bnapgaH xyaa
yHyman  doiiganaHrannap. 3epo, 6yHAain wuavomanap TYpau MWANATAAPHWHT,
XyMnafaH, (paHuy3 XankvMHUHE Xam TypMmylLu-Tap3u, Tapuxu, 6ol aHbaHanapu,
MafaHUATUHUHT IMCOHWIA y3Wra XOCANK XyCycusaTnapuHm benrunab 6epaau.

®paHuys é3ysumcu [pocnep MepumeHnHr “Kyw xato” xamfga “Marteo
danbKoHe” HOBennanapufja paHrnap Bocutacupa Xxocun  GynraH - paHuys
$BbnapHUHT pyc Ba y36ek Tunnapuga 6epunviumn Kyinga Taxnmn KuimHagu:

1 Acnuatga: Quelle folie! s’écria Julie, roujissant jusqu’au blanc des yeux.
[1,-B. 190-233].

Pvc Tnanga: YTo 3a B3gop! - BOCKAMKHYNa Xtonu, KpacHea o yweit. [2, —b.
97-138].

Y36ek Tunuga: Humanap gesncus?! — xutob kmngu XKwnm Kynoknapurada
Kusapunb. [3,-6. 281-324].

“Roujissant jusqu’au blanc des yeux” 6upukmacu y3 mabHocuga “Ky3 okuraya
KnsapMok”Hu aHrnatagu. Ywoy ®bnap o6pasnnank xycycusatura kypa oup xun,
SbHU, MHCOH TaHa ab30Mapu BOCMTacWfa BYXKYAra KenraH, aiiHMKca pyc Ba y36ek
TUnNapuga aiHaH “Kynok” cysu BocuTacvaa udoganaHagn. YMymaH onradfa, xap
yuana Tunra xoc ®bnap wy TMn MebépnapugaH Kenné Ynkub, masmyHaH 6up-6upun
6unaH 3KBMBANEHT 6ynMG xucobnaHaau.

2. Acnusatga: Si I'obscurité avait permis de distinguer la figure de Julie, Darcy
aurait pu voir qu’une vive rougeur s’était répandue sur ses traits en entendant
cette derniere phrase...[1,-B. 190-233].
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Pyc TWINAA: ECAiN Obl B TEMHOTE MOXHO 6bIN10 pasnMuunTh YepTbl XKionu, [apcu
yBuaen 6bl, Kak Kpacka pasnunack Mo eé nuuy npu nocnegHeri ero gpase. [2, - b.
97-138].

Y36ek Tunupga: KopoHruga XONUHUHT YexpacuHu Kypuw MyMKUH 6ynraHunga,
Japcy cyHrT )XKymnaHu aiTraHumia YHUHT Ku3apub KeTraHuHW naiikaraH 6ynapau.
[3,-B. 281-324].

Maskyp MuconnapHu Taxnun atuaradga paHuys Tuamgary “une vive rougeur
s’était répandue sur ses traits”, pyc Tunmgaru “kpacka pasnunacb no eé nmuy” xamaa
y3bek Tunugarn “kusapub KeTraH” cysnapuHu y3apo Kkuécnab, wyHaain Xxynoca
KAIMW MyMKWH: 1- Ba 3-muconnapga aiHaH paHrHu ugofanosByum cy3 BocuTacugia
(rougeur-kn3ruw, ku3apn6é (“kn3mn” cysmnpaH Kenmb ynkkaH)) ®b acanraH, 2-Mucon
6yHAaH MycTacHO (kpacka paHr gemakaup). LLlyHra kapamacgaH, 6apya muconnap
CEMaHTUK YMYMUIANNKKa acocnaHagu.

3. Acnudatga: ...comme celle que produirait un fer rouge dans une blessure
cicatrisée. [1,-b. 190-233].

Pvc Tunuga: ... CNIOBHO eé 3aTsHYBLUENCA paHbl KOCHYNCh KasiEHbIM >Ke1e30M.
[2, —b. 97-138].

Y36ek Tunnga: ...ryé 6upoB YHWHr 6uTnG 6opaétraH spacura KusuraH Temup
6ocraHpaii 6ynapau. [3,-b. 281-324].

@paHuy3 Tuamgarn “un fer rouge” wmbopacu “Ku3mn TeMUp” TapXKUMacuHM
aHrnarca-fa, NekcukK Mebép Ba (PPaseoniorvk XycycusiTura kypa “KusumraH Temup”,
“Kusgupuirad Temmp” masbHonm ®b 6ynnb kenra.

FOKopuga KentTvpuiraH Ku3wa paHr Bocutacufa Xxocun 6ynraH wuavomanap
KaTHalraH gactnabku muconnapfa “rouge” cy3H “KM3apMOK’Ka, “KM3uUn paHr’ra
nwopa Kwunca, CyHrrum ranga “kusurad”, “kusgupunrad” cudargowinapy ypHuaa
Kenub, xonatra vwopa kunagu. by matHga “un fer rouge” 6upuKmacy paHLys
Tuanga Kyn kynnaHunagurad il faut battre le fer pendant qu’il est chaud (“Kyi
XEenes3o rMoka ropsyo — TEMUPHM Ku3urmga 6ocuw  Kepak™) MapemMuosnioruk
6uprkmacura yxwab ketagu.

®paHuy3 Tuaugary unbopanapHW YNapHWHI TapXXumanapu OwnaH >kaasan
acocufa xam Kypcatuil MyMKUH:

No dpaHLUy3 TuAngaru Jlekcuk Pyc Tunngarn Y36eK Tunngaru
: néopa Tap>XmMma MYKOGW/IN MYKO6UIN

L roujissantjusqu’au Ky3 OKuMraya  KpacHes [0 ylieid  Ky/jokaapuraya
blanc des yeux Kn3apub Kun3apné

2. une vive rougeur s’était  to3ura Kpacka pasnunacb  Ku3apmb KeTraH
répandue sur ses traits KU3ruW Tye  no eé nuuy

énnnran
3. un fer rouge KU3UN TEMUP  KanEHHOe Xene3o  KuauraH Temvp

Mpocnep MepumeHnHr “Kyw xato” xamga “MaTtTeo danbkoHe” HoBennanapu
Tapknbuga KenTupuiaraH paHrnap socutacupa xocun 6ynraH ®bnap acapnapHuWHP
6aguniinuK fapaxacuHu, nbopanapHuUHIr agabuii Tungary ypHuHu Genrmnawga
MyXUM axamusaTra ara. Okopuaa 6unampunarad QUKpIapH1 yMyMialuTuprad xXonga,
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HOBenanapaa Ky/fnaHunraH hpaseonorm3mnapHu yxwawnmk, 60rnmkamuk Ba apkam
Xmxatnapura Kypa y3apo Takkocnab, Kyimgarnya xynoca KU MyMKWH:

1. Mpocnep Mepume y3 acapnapuia Ku3un paHr BocuTacuga xocun OynraH
®bnapgaH aMOLMOHaN-3KCNPECCUBANKHU aKe aTTUPULLAA XYAa KEHT hoiiganaHraH.

2. Acapnapfa uamomManapHUHr Typivuya MabHO Kach 3Twb, xonat, BaswAT, paHr-
TYC, XYCYCUAT, XUC-TYINTYHU ndoganalijarn ypHu bekmécamp.

3.M6opanap xocun BynuMAa MHCOH TaHa ab30MapUHUHT HOMIApU XaMm (aon
ULITUPOK 3TU6, ynap 6eBocMTa MabHO KyyaTypumLLTa XM3MaT Kunagu.

4.Tpocnep  MepumeHuHr  “Kyw  xato” xamga “MaTtteo  dasbkoHe”
HOBennanapuia KenTupuarad paHrnap socutacuga xocun 6ynraH ®bnap dpaHuys,
pyc, y306eK XanKWHWHT 6afuuii TN BOCWUTanapura HeYorMK 60 3KaHAMrugaH
fanonat 6Gepagu Ba (hpaseonorns coxacugarn msnaHuwnapga éw TagkukoTyunap
YUYYH MyXuUM MaH6a 6ynnmb6 Xvu3MaT Kunagu.

ApabunéTtnap pymxaTu:
1. Mérimée P. Nouvelles/La double méprise. Editions du progrés, -M., 1976.
2. Mepuwme T. Hoeennbl; [BoiiHasa owwnbka. Mepesog M. KyamuHa.-M., MNpaBgaa,
1982.
3. Mepume T. Kapn IX cantaHaTMHUHT  AunHomacu/Kyw  xato.
O.WapapmaauHos Tapxk., F.'ynom Homugarn Apabuét Ba caHbaT HaLWIPUETK,-T.,
1986.
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